


 
 
 

Алексей  Рыбаков
Приключения Лествичка

 
 

https://litres.ru/74153377
ISBN 9785007018630

 

Аннотация
В удивительном мире волшебного леса, где царят чудеса и

гармония, живет добрая фея Лествица с множеством маленьких
малышей — лествичков. Их беззаботное детство наполняется
светом, ароматом лесных цветов и звуками пения птиц, пока
не приходит злая беда — удивительная школа, необходимая
для обучения, оказывается захваченной хитрым волшебником
Айсером.

Старший из малышей, по имени Лествичек, вместе со своими
братьями и сестрами решает вернуть школу, столкнувшись с
настоящими испытаниями на их пути…
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Глава 1. Начало

 
В одном волшебном лесу жила прекрасная фея Лестви-

ца и было у неё много маленьких малышей — лествичков.
Старший из ребятишек носил имя Лествичек. Их детство
было веселое и беззаботное, полное солнечного света, аро-
мата лесных цветов, тенистых рощ, прозрачных ручьев и пе-
ния птиц.



 
 
 

С другого края их леса жил веселый мастер Дырывяш-
кин, который был их большим другом. Дырывяшкин строил
из дерева различные машины и механизмы, помогал бобрам
возводить плотины, а медведям обустраивать на зиму удоб-
ные и теплые берлоги. В свободное время, мастер Дырывяш-
кин всегда играл с лествичками. Им всегда было с ним весе-
ло, интересно и даже любопытно. Так как добрый Дырывяш-
кин всегда готовил для малышей какой-нибудь интересный
сюрприз или поделку.



 
 
 

И всё у ребятишек шло своим чередом, как и у всех малы-
шей. Они играли друг с дружкой в различные игры, строили
шалаши, ходили в походы на дальние озера, собирали плоды,
ягоды и цветы, из которых их мама Лествица потом делала
вкуснейшее варенье, сиропы и ароматный чай. Ведь что мо-
жет быть вкуснее ароматного земляничного варенья или же-



 
 
 

ле из куманики! Это же просто настоящая вкуснятина! И как
это прекрасно, вечером развести костер и сидеть кружком,
разглядывая танцующие язычки пламени, потягивать из кру-
жек вкуснейший чай с лепестками роз и слушать сказки, ко-
торые им каждый вечер рассказывала мама Лествица.

Справедливости ради, нужно сказать, что не всё конечно
проходило гладко, бывало, что малыши и ссорились, а маль-
чишки бывало и дрались, но мудрая Лествица всегда нахо-
дила правильные слова, да так, что любая ссора или недора-
зумение между ребятишками, превращались в веселое при-
мирение и быстро забывались.

Однажды, Лествичек подумал:
— Откуда мама столько всего знает и умеет? Почему она

такая умная и мудрая?
Ведь чтобы не происходило у них в семье, мама всегда

найдет единственное и правильное решение.
— Она такая умная, грамотная и так заботится о них, что

на любой вопрос она всегда находит правильный ответ, —
думал Лествичек — и как мне научиться быть таким же ум-
ным как мама?

Лествичек подошел к маме и спросил:
— Мама Лествица! А как можно научиться всему тому,

что ты знаешь и умеешь?
Лествица погладила сынишку по голове и ответила:
— Для этого, мой хороший, нужно учиться, ходить в шко-

лу.



 
 
 

И тут Лествица опустила грустно глаза и вздохнула, слов-
но она чем-то была сильно расстроена.

Лествичек заметил такую перемену в мамином настрое-
нии и спросил:

— Что случилось, мама! Почему ты стала вдруг такая
грустная?

Лествичек посмотрел маме прямо в глаза.
— Ты не хочешь, чтобы мы пошли в школу?
Лествица посадила сынишку на колени, дала ему вкусное

яблоко, и ответила:
— Нет, сыночек, я очень хочу, чтобы вы у меня ходили

в школу и учились, дело в том, что пойти в школу не полу-
чится…

И Лествица снова вздохнула.
— Почему, мама?
Лествица смахнула набежавшую слезу и ответила:
— Всё дело в том, что злой волшебник Айсер, не так дав-

но, летал над нашим лесом, и всё то, что происходило меж-
ду вами ребятишками плохого, он собирал в мешок. Это бы-
ли все ваши проказы, непослушания и плохие поступки. И
именно это дало ему злобную силу, с помощью которой он
и украл нашу школу, вместе со всем её содержимым, чтобы
переделать её.

— Зачем это нужно Айсеру? — спросил Лествичек
— Он хочет уничтожить в школе всё доброе и мудрое, а

потом сделать школу, состоящую из зла, коварства и обмана.



 
 
 

Чтобы воспитывать злобных, хитрых и лукавых ребятишек,
которые, когда вырастут, пополнят его злобное войско и бу-
дут творить злые дела вместе с ним.

Лествичек внимательно слушал маму и представил в сво-
ем воображении, что весь этот прекрасный мир, который у



 
 
 

них есть может просто рухнуть, исчезнуть и пропасть навсе-
гда. Ему стало очень страшно, но Лествичек встряхнул голо-
вой, отметая страшные картины и твердо сказал:

— Мама Лествица, мы должны вернуть нашу школу и за-
щитить себя и всё то, что нас окружает! Это наш дом, и мы
не отдадим его никому! Кто бы это не был!

Он твердо топнул ножкой и продолжил:
— Мама, ты же настоящая волшебница! Ты же можешь

как-то повлиять на этого злобного Айсера?
— Нет, мой дорогой! Он набрал целый мешок плохих дел

и стал гораздо сильнее меня… Кроме того, он сделал закли-
нание, по которому, прийти в его страну могут только ма-
ленькие ребятишки. Он так обезопасил себя. А я же не мо-
гу подвергать вас такой опасности. Вы у меня еще такие ма-
ленькие.

И вновь слеза скатилась по прекрасному лицу Лествицы.
— Нет, мама. Мы уже большие. Мы вернем нашу школу,

пойдем и вернем.
Лествичек одной рукой взял маму за руку, а другой рукой

вытер маме слезу.
— Верь мне мама! Всё будет хорошо.
Твердо сказал Лествичек.
— Ты уже такой большой! — сказала Лествица и погла-

дила сынишку по голове и немного подумав, продолжила:
— Это будет не легкий путь, и попасть в царство Айсе-

ра можно только достав волшебный ключ, который хранит в



 
 
 

своих лапах огромный медведь по имени Урс. И вам нужно
сначала найти его.

— А где он живет, мама Лествица?
— Он живет в глубокой пещере за черными, высокими

горами. Я помогу вам найти его. Я дам вам светлячков, ко-
торые будут вести вас в правильном направлении.

Лествица махнула рукой, и перед ней появился красивый
прозрачный кувшин, внутри которого цвели фиалки и хри-
зантемы, среди которых, словно маленькие лампочки летали
волшебные светлячки.

— А еще я вам дам в дорогу волшебный рюкзачок, в ко-
тором в трудной ситуации вы всегда найдете то, что вам бу-
дет необходимо.

— Спасибо, мама!
— И еще, — продолжила мама Лествица — помни о том,

что злой волшебник Айсер забрал у вас плохие дела и по-
ступки. Ищи подсказки, и тогда ты сможешь разрушить всё
злое колдовство. И еще… — продолжила она — я сделала
так, что на вашем пути будут источники с волшебной водой,
ищите их, и они придадут вам силы.

Лествичек крепко прижался к маме и почувствовал, что
становится сильнее, словно какие-то волшебные силы от ма-
мы передавались ему…

…Рано утром, Лествичек, вместе со своими братьями и
сестрами отправились в опасный и полный неведомых при-
ключений путь на поиски медведя Урса.



 
 
 

 
Глава 2. Заколдованные
кристаллы. Жадность

 
Лествички прошли большой луг, полный разнотравных

ароматов, поделились последними новостями с трудягами
пчелками, рассказав им про злого волшебника Айсера и
украденную школу, а также про медведя Урса, которого им
предстояло найти.

Пчелки хоть и были изрядно заняты сбором пыльцы, но
старшая пчела внимательно выслушала лествичков и сказа-
ла:

— Жжж-жжж, жжаль, что мы не можжжем с вами отпра-
виться в путешествие, слишком много работы, но мы тожж-
жже поможжжем вам.

— Как? — спросил Лествичек, и с удовольствием снял с
мохнатой ножки пчелки свалявшейся кусочек пыльцы, засу-
нул себе в рот, и стал с удовольствием её рассасывать.

— Мы вам дадим с собой целебный мёд, с невероятным
ароматом, который можжжжно почуять очень и очень дале-
ко. Ваш медведь Урс, точно почувствует этот аромат и вый-
дет к вам навстречу.

И старшая пчелка вручила Лествичку небольшой бочонок
с мёдом. Бочонок был закупорен, но, тем не менее, аромат,
который исходил от него, просто кружил голову от запаха



 
 
 

вкуснятины.
— Спасибо, тебе пчёлка! Думаю, что твой волшебный мед

обязательно нам поможет.
Лествичек положил бочонок в одно из отделений своего

рюкзака и лествички отправились дальше.
Вскоре, луг сменился лесом.
Лествички шли по тропинке, ведущей всё дальше и даль-

ше в глубину леса. Всё вокруг выглядело вроде бы также как
их родной лес, но всё равное что-то было не так.

Лествичек смотрел по сторонам и пытался понять, поче-
му какое-то чувство тревоги вдруг нахлынуло и не покидало
его.

И тут он понял.
«Птицы не поют!»
И как только он подумал об этом, лес резко сменился и

стал уже дремучим, угрюмым и каким жутко мрачным. Сле-
ва и справа от тропинки что-то заухало, заскрежетало, за-
бубнило, и весь лес наполнился каким-то свистом и страш-
ным воем.

Лествички сбежались к старшему брату, окружили его
плотным кольцом, прижимаясь друг к другу, и со страхом
оглядывались по сторонам.

— Не останавливаемся! Идем дальше! — тихо, но твердо
сказал Лествичек, и они двинулись вперед по тропинке.

Вдруг, впереди тропинки, они увидели какой-то свет, и
пошли быстрее. Тропинка закончилась и лествички вышли



 
 
 

на полянку, на которой стоял каменный домик, а сзади него
путь преграждала каменная насыпь, сверху которой стояли
большие искрившиеся хрустальные кристаллы, образуя вы-
сокую стену. Причем стена стояла прямо на тропинке, пре-
граждая им путь дальше.

Лествичек остановился и осмотрелся.
«Вроде ничего подозрительного» — подумал он. Но на

всякий случай сказал:
— Стоим, смотрим, ждем меня. Я пойду и посмотрю, что

это за стена и можно ли её как-то перелезть.
И Лествичек стал осторожно подходить к стене. Кристал-

лы, которые находились на стене, с каждым шагом Лествич-
ка вспыхивали всё ярче и ярче. Еще шаг, еще один, еще…

— Осторожно, Лествичек! — услышал он сзади голоса
братьев и сестренок.

Еще шаг… и еще, и вдруг, от кристаллов отделилась ог-
ненная молния и ударила Лествичка в грудь, откинув его в
сторону. Малыши вскрикнули и бросились к Лествичку.

— Лествичик, ты жив?! — закричали они.
Лествичик тряхнул головой и потрогал ударенное мол-

нией место на груди. Было больно, и кружилась голова. За-
ботливые ребятишки положили ему под голову рюкзак, дали
попить воды и намазали грудь целебным медом. Маленькие
сестренки стояли рядом и всхлипывали.

Лествичек поднялся и не подал виду, что ему было боль-
но, чтобы успокоить всех.



 
 
 

И тут малыши увидели, что над стеной кружит, знакомая
им по сказкам, которые рассказывала мама Лествица, баба
Яга.

— Ха-ха-ха!
Услышали они все жуткий и хрипящий голос Бабы Яги.



 
 
 

— Ха-ха-ха-ха-ха! Вам никогда не перебраться через эту
хрустальную стену! Она просто не пропустит вас. Наижад-
нейший волшебник Айсер позаботился об этом и приказал
мне построить эту стену, которая никогда не пропустить вас
дальше! И вы сами в этом виноваты! Ха-ха-ха-ха-ха!!! Вы
все погибните в этом жутком лесу и никогда не найдете свою
школу!

И после этих слов, Баба Яга, сверкнув своими злющими
глазами, поднялась высоко в небо и исчезла.

— Как ты, Лествичек? Что мы будем делать дальше? —
наперебой спрашивали лествички у старшего брата.

— Всё хорошо, малыши. Мы сейчас разобьем лагерь, по-
ужинаем и ляжем спать. Утро вечера мудренее.

Лествичек обнял своих братишек и сестричек, и они оду-
шевленные уверенностью и силой старшего брата, стали обу-
страивать лагерь и готовить ужин.

Лествичек думал, пытаясь найти выход, но ничего приду-
мать не мог. И тут он вспомнил слова мамы Лествицы о том,
что любое колдовство им поможет разрушить понимание то-
го плохого, что у них собрал злой Айсер. Нужно искать под-
сказки. И он стал анализировать то, о чем говорила Баба Яга.

«Что же она говорила? … «Вам никогда не перебраться
через эту хрустальную стену! Она просто не пропустит вас.
Наижаднейший волшебник Айсер позаботился об этом…»

«Стоп!»
Обрадовался Лествичек.



 
 
 

«Баба Яга сказала — наижаднейший волшебник Айсер!
Вот оно — наижаднейший! Жадность — вот, что им надо
преодолеть, чтобы пройти эту стену!»

«Но как преодолеть эту жадность?»
И как только Лествичек подумал об этом, над его волшеб-

ным рюкзачком, который ему дала мама, закружились розо-
вые светящиеся лепестки.

«Точно! Рюкзачок! …Спасибо, мама Лествица» — поду-
мал он и стал развязывать рюкзачок.

На дне рюкзачка он увидел горку вкуснейших конфет, ко-
торые им по праздникам готовила мама. Он достал конфеты,
покрутил головой и понял, что надо делать.

…Ужин шел к завершению, ребятишки были уже сытые
и довольные.

— А теперь десерт! — сказал загадочно Лествичек и вы-
сыпал на импровизированный стол из покрывала горсть ма-
миных конфет.

— Ура! — закричали малыши.
— Это наши любимые!
— Самые вкусные в мире конфеты!
А одна маленькая сестренка, быстрее всех подбежала к

конфетам и стала хватать их, запихивать во все карманы, за-
талкивать в рот, да еще и кричать на всех, отталкивая.

— Это мои конфеты! Не дам! Отдай! Моё! Не трогайте!
И Лествичек понял, где ему искать ту самую жадность.
Он взял свою сестренку за руку, отвел в сторону и твёрдо,



 
 
 

но ласково ей сказал:
— Конфеты любишь?
— Да! — ответила сестренка, всхлипывая — А они их

хватают! Это мои конфеты! Я их люблю!
— Эти конфеты все ребята любят, это мамины конфеты,

их нельзя не любить! Но их больше не будет. Не будет нико-
гда! …На, ешь!

И Лествичек протянул ей еще целую горсть конфет. Сест-
ренка быстро взяла, развернула одну из конфет и стала жад-
но жевать. Проглотив, она спросила:

— А почему больше не будет?
— Потому что, среди нас есть кто-то очень жадный и нам

никогда не преодолеть эту стену, не выйти из этого леса и не
увидеть нашу маму Лествицу — ответил сестренке Лестви-
чек и замолчал.

Сестренка еще что-то жевала во рту, но было видно по
ней, что не вкус конфет волнует её сейчас, а те слова, кото-
рые сказал ей Лествичек.

Она всхлипнула, вытерла нос, поковырялась в карманах,
смешно помотала головой, поднялась, протянула Лествичку
руку, и сказала:

— Лествичек, а пойдем со всеми ребятами чай пить?… У
меня и конфеты есть…

Сестренка улыбнулась уголками губ, опустила глаза, а по-
том искоса посмотрела на Лествичка и её улыбка располз-



 
 
 

лась еще дальше, чуть ли не до самых ушей.
— Пойдем! — улыбнувшись, сказал Лествичек, и они по-

шли на поляну к ребятам.
…Чай был такой вкусный, а конфеты такие волшебные,

что чаепитие продолжалось до самой темноты. А малень-
кая сестренка бегала по поляне и угощала каждого желаю-
щего этими мамиными сладостями. Было такое ощущение,
что они не закончатся никогда…

…Наступило утро. Солнце осветило верхушки палаток, и
Лествичек проснулся. И только он открыл глаза, как услы-
шал грохот разбивающегося хрусталя. Лествичек выбежал
из палатки. Хрустальная стена рушилась, рассыпалась на
мелкие осколки, и превращались в пыль. Когда пыль оседа-
ла на землю, то из неё вырастали разноцветные хрустальные
колокольчики, которые наполняли всю округу волшебным и
красивым, хрустальным перезвоном.



 
 
 

Все лествички высыпали из палаток и наслаждались про-
исходящим, как завороженные. А маленькая сестренка вы-
глядела самой счастливой. Лествичек взял её за руку, по-
смотрел ей в глаза, подмигнул и улыбнулся. Сестренка под-
мигнула ему в ответ и крепко прижалась к брату.

И тут этот волшебный перезвон прервал злобный голос



 
 
 

Бабы Яги:
— Вы разрушили мою стену! Как вы смогли это сделать!?

Но ничего, я вам придумаю еще более страшные преграды!
Вы еще узнаете всё моё коварство!

Количество колокольчиков всё увеличивалось и увеличи-
валось, и их звон становился всё громче и громче, и наконец,
заглушил злобные крики Бабы Яги. Она еще что-то крикну-
ла и улетела.

…Плотно позавтракав, лествички отправились дальше…



 
 
 

 
Глава 3. Заколдованная
переправа. Вредность

 
Солнце уже было в зените. Лествички шли по дороге, ко-

торая поднималась все выше и выше вверх. Идти было не
просто, и маленькие сестренки уже порядком устали.

— Лествичек, давай немного отдохнем — просили они.
Лествичек посмотрел на сестренок и не смог устоять пе-

ред их такими милыми, просящими отдыха, глазками. А
сестренки, видя, что еще чуть-чуть и они уговорят старше-
го брата, как по команде, похлопали своими длинными рес-
ничками и улыбнулись ему.



 
 
 

— Хорошо! Давайте немного отдохнем, а заодно, и пере-
кусим что-нибудь — ответил Лествичек, улыбаясь.

— Ура! — в один голос закричали сестренки. И вдруг из
неоткуда появившимися силами, стали суетиться, готовясь
к обеду и накрывая на стол, словно у них открылось второе
дыхание.



 
 
 

…Обед подходил к концу. Лествички были довольные,
сытые и отдохнувшие.

— Сейчас собираемся, и идем дальше, — сказал Лестви-
чек — И еще! Старшие берут рюкзаки младших.

— Хорошо! — ответили ребята.
Но один из лествичков, что-то пробурчал в ответ и не стал

брать второй рюкзак.
«Наверное, тоже устал» — подумал Лествичек и повесил

на себя третий рюкзачок. И дружное семейство лествичков
отправилось дальше.

Прошло не так много времени, как они услышали, что
впереди них что-то очень сильно шумит. Пейзаж сменился.
С левой и с правой стороны их стали окружать скалы.

По мере приближения шум всё усиливался, и спустя
несколько минут они вышли на крутой берег бурлящей гор-
ной реки.

Течение у реки было настолько сильным, а склоны были
настолько крутыми, что спуститься вниз, и перейти её вброд,
не было никакой возможности.

На противоположном берегу реки валялись остатки раз-
рушенного моста.

Справа, немного вдалеке, кружила стая каких-то больших
черных птиц. Было такое ощущение, что они наблюдали за
лествичками и пытались их напугать, издавая жутковатое
карканье, вперемежку с какими-то скрежащими горловыми
звуками.



 
 
 

«Похоже, что всё это проделки Бабы Яги» — решил Ле-
ствичек.

— Как же мы переберемся на другой берег, братишка? —
спросила маленькая сестренка.

— Пока не знаю… — задумчиво ответил Лествичек —



 
 
 

надо осмотреться, выход обязательно должен быть.
Лествичек снял свою поклажу и положил её на камни.

К этому времени, все остальные лествички уже подошли к
ним, сняли свои рюкзачки и стали оглядываться по сторо-
нам.

— Смотри, Лествичек! — вдруг крикнула сестренка —
На той стороне реки стоит большой дуб! Если бы его как-то
уронить мы смогли бы перебраться по нему на другой берег.

— Да, это хорошее решение — ответил Лествичек —
можно попробовать.

Лествичек достал из рюкзака веревку, топорик и осторож-
но, по камням, стал спускаться вниз к реке.

— Осторожно, Лествичек! Не упади только! — кричали
ему сверху ребята.

Лествичек держался за веревку и аккуратно продолжал
свой путь. Вот он преодолел еще пару валунов и опустился
на берег, покрытый мелкой галькой.

— Всё хорошо! Я внизу! — крикнул он ребятам и пошел
к воде.

Лествичек вошел в реку и стал ногами ощупывать дно.
Под ногами были камни. Хоть бурное течение сильно было
по ногам, но идти было вполне возможно. И тут он поскольз-
нулся и упал в воду.

В тот же момент, из реки, по направлению к нему, стали
выпрыгивать какие-то огромные зубастые рыбы, клацая сво-
ими страшными пастями. Лествичек бросился к берегу. Вы-



 
 
 

скочив из реки, он обернулся и увидел, что рыбы также вы-
прыгивают из воды, но достать до него уже не могут.

— Лествичек, ты жив? — в ужасе кричали ребята сверху.
— Да, всё нормально! — крикнул он в ответ, и стал под-

ниматься обратно на скалу.



 
 
 

Поднявшись наверх, Лествичек сел на большой валун и
стал думать. Малыши не мешали ему, а только с тревогой и
надеждой смотрели на него.

«Что же делать? Реку не перейти. Погибнем. Что же нам
делать?»

И тут над рюкзачком, что дала мама Лествица, вновь за-
кружили розовые лепестки. Лествичек бросился к рюкзач-
ку, развязал его и увидел, что на дне рюкзачка лежит лук и
стрелы.

Он достал их из рюкзачка, и тут его осенила догадка.
«Спасибо, мама Лествица! Я понял, что надо делать!»
Лествичек привязал к одной из стрел веревку, натянул те-

тиву лука и выстрелил в сторону дуба стоящего на той сто-
роне реки. Стрела попала точно в середину.

Лествичек подергал веревку, попробовав на прочность.
Веревка держалась крепко. Он обмотал и завязал её вокруг
большого валуна. Затем достал вторую стрелу, примотал к
ней вторую веревку и снова выстрелил, но чуть ниже. Стре-
ла точно попала в середину дуба, но чуть ниже. Тем самым
получилась настоящая веревочная переправа.

— Ура!!! — закричали восторженно лествички
— Вот он, настоящий веревочный мост!
— Надо еще перебраться на ту сторону, потом будем ра-

доваться — ответил Лествичек.
Лествичек отряхнулся, надел рюкзачки и сказал:
— Я иду первым, проверяю всю эту конструкцию на проч-



 
 
 

ность. Если всё хорошо, я надежнее закреплю веревки на ду-
бе, и вы по очереди начнете переправу. Договорились?

— Да, договорились! — хором ответили лествички.
И Лествичек начал переправу по веревочному мосту…
Лествичек двигался всё дальше и дальше и тут увидел, что

черные птицы сгруппировались и, издав, истошный гортан-
ный звук всей стаей ринулись в сторону Лествичка.

— Лествичек! Берегись! Птицы!



 
 
 

Лествичек стал передвигаться быстрее, но птицы были
уже слишком близко. И вот одна из них вырвалась вперед, и
попыталась атаковать Лествичка.

Лествичек пытался защищаться и двигать дальше, но это
становилось всё труднее и труднее. Птицы всё сильнее и
агрессивнее атаковали его, пытаясь сбить и скинуть с моста.



 
 
 

Он уже начал уставать. Руки затекали, и опасность сорваться
с моста была очень велика. Река же бурлила зубастыми ры-
бами, которые видели Лествичка, и только ждали момента,
когда он упадет.

Лествички стояли на берегу, их глазки были полны ужаса,
но они не знали чем помочь старшему брату.

— Лествичек! Держись! — услышал Лествичек и обер-
нулся на голос. И тут его ножки сорвались с веревки, и он
повис на ней, держась только двумя лапками.

Ему кричала старшая сестренка, в руках у неё был лук со
стрелой, и тетива уже была натянута.

Самая крупная из птиц, в этот момент, уже подлетала
к Лествичку и замахнулась своим страшным клювом, метя
прямо Лествичку в голову.

Сестренка выстрелила. Стрела со звоном вылетела из лу-
ка, и через пару секунд пронзила громадную птицу насквозь,
и та рухнула вниз, в реку, прямо к кишащим там зубастым
рыбам, и исчезла под водой.

Сестренка стала стрелять снова и снова, а птицы, не ожи-
давшие такого отпора и потери своего вожака, истошно кри-
ча бросились врассыпную и скрылись за верхушками бли-
жайшего леса.

— Молодец, сестренка! — крикнул Лествичек, подтянул-
ся и быстро перебрался на другую сторону реки.

Там он закрепил веревки и дал команду к переправе.
Спустя некоторое время все лествички переправились на



 
 
 

другую сторону горной реки…
Наступил вечер. Лествички сидели возле костра у боль-

шого дуба, еще раз переживая события прошедшего дня. Ле-
ствичек сидел рядом со старшей сестренкой и крепко обни-
мал её.

— Спасибо, родная! Ты спасла мне жизнь!
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